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Öőflzetési arak
Helyben :

1 bóra 1 K.
£ évnr^ 3 K.
£ évre 6 K.
1 évre 12 K.

Vidéken:

1 hóra 
f  évre 
i  évre 
1 évre

1-50 K. 
4-50 K. 

9 K. 
18 K.

Megjelenik minden hétköznap este 
8 órakor.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Szent István-tér I.

T ’E tx .s s rc a a L a ó n *
Egyes szám : 4 fillér. 

Hirdetés díjszabás szerint.

Felelős szerkesztő és laptuíajdonos: Baranyay Lajos.

NAP-NAP UTÁN
a leghajmeresztőbb sajtó-ha
zugságok látnak napvilágot. 
Nem azokra a haditudósítókra 
gondolunk most^akik a kávé
házban pikkolóznak, vagy akik 
tudósításaikban az elemi föld
rajzi ismeretekben való hihe
tetlen tájékozatlanságukról tesz
nek tanúságot, hanem azokra 
a citátumokra, melyeknek ere
detijét lapjaink az ellenséges 
államok sajtójának merészelik 
tulajdonítani. Egyenesen meg
döbbentővakmerőséggel „idéz
nek" az orosz lapokból. Ezek az 
„idézetek" mind az orosz had- 
vezetőség szigorú lekritizálását, 
lecsepülését tartalmazzák. Uram 
Isten, magyar közönséggel el 
lehet hitetni, hogy az orosz 
ujságokhak ilyesmit meg lehet 
írni, hogy a vezérkar műkö
dését most a cár birodalmában 
akármelyik firkásznak szaba
don lehet birálgatni! Gondol
junk csak a magunk helyzé- 
tére.

Megtűrné és megtűrhetné-e 
most nálunk az államhatalom, 
hogy a Világ és Pesti Hírlap 
borzasfejü szabadgondolkodó 
legényei tanulatlanságból és 
vakmerőségből összerótt léc-
kéztetéseket adjanak a mi ta- 
lentumos vezérkarunk számára? 
Persze hogy nem. Hihető már 
most az, hogy egy autokrati- 
kuá^birodálomban, ahol sajtó- 
szabadság békében sincs s 
ahol" még a kancsuka vígan 
járja, szabadon lehessen a saj
tóban pertraktálni az orosz 
vezérkar baklövéseit ? Ugyebár 
ez sem valószínű. Ma azt har
sogják, hogy Oroszország a 
legkegyetlenebb despotizmus 
hazája, holnap meg olyan idé
zeteket gyártanak, melyek ar
ról tanúskodjak, hogy Szent
péterváron és Moszkvában 
tombol a sajtószabadság még

a hadiállapotban is. Ugyan, 
ugyan, mirevaló ez az ostoba 
hazudozás. A komoly embert 
végre is arra késztetik, hogy 
a háborús hírekből csak a

hadvezetőség jelentéseit ol
vassa el, mert a többit csak 
a helyesírással és térképisme
retekkel hadat viselő sajtógye
rekek gründoljak.

4 v i lá g h á b o r ú *
Az olasz kudarc.

Nagy csatában, az olaszoknak 
az egész vonalon való teljes 
visszaverésével záródott le az 
Olaszország által ellenünk indí
tott háború első fejezete. T ri
eszt, Görz és Tarvis voltak a 
olasz offenzivának a hadüzene
tet követő első napokra kije
lölt állomásai és mind hango
sabban megnyilatkozó kétsegbe- 
esett elkeseredésüknek főoka,
hogy ezt a szerény program m öt 
sem tudják megyalóeitunLós 
háborít nyolcadik hetében még 
m indig ott állanak, ahol állottak 
m indjárt az első napokban.

üg y  Itáliában, mint a négyes 
szövetség többi országaiban, 
melyek Olaszország beavatkozá
sától döntő eredm ényeket vár
tak, ez a tény annál fájdalma
sabb és lehangolóbb benyomást 
keltett, mivel az olasz hadsereg 
ezen hosszú idő alatt-nem  tét
lenül állott az Isonzó völgyében, 
hanem nap-nap után m indent 
elkövetett, hogy keresztü lerő
szakolja haditervét, melynek 
gyors végrehajtását nemcsak a 
nemzeti becsület, hanem a vi
lágháború egyéb viszonyainak 
józan m érlegelése is paran 
csolta.

Az orosz belső váltsága.
Az oroszokkal való óriási 

küzdelmünk ebben a pillanat
ban egy stratégiai nyugovó
ponthoz ért. Ez a szünet előre
látható volt* egészséges és te r
mészetes következése ez annak 
a hosszú küzdelemnek, győzel
mes szolgáltatmányök egész 
sorozatának, amely megkezdő
dött május elején a gorlicei 
áttörésnél. Felállásunk most a 
legkitűnőbb, mert hiszen elértük 
mindazokat a védelmi vonala
kat, ahol az oroszok saját csa
pataik visszaözönlését képesek

voltak- megállítani. Ott állunk 
Lemberg és az Orosz országha
tár között, ott vagyunk a Búg 
m entén és ott állunk Krasznik- 
tói északra mindazokon a helye
ken, ahol az orosz hadvezetőség 
seregeit reorganizálni akarja. 
A kraszniki fronton egyéb
ként ma nyugalom uralkodott 
éppen úgy, mint ahogy a többi 
harctéren sem fordult elő neve- 
zetessebb esemény.

Az oroszok nem bíznak a ro 
mánokban, m ár u rom án had
seregtől való félelmükben erő
sítik a besszarábiai határt. Ez
zel a katonai hírrel egyidőben 
kapjuk azt a diplomáciai hirt is, 
hogy a rom án, a bolgár és a 
görög király legközelebb talál 
kozni fognak Athénben.

A helyzet változatlan
A Búg m entén Busktól észak 

nyugatra csapataink Derevlany 
nál elfoglaltak egy orosz tá
masztópontot.

Az északkeleti arcvonal többi 
részén tegnap sem volt harc. 
A helyzet változatlan.

Orosz Lengyelországban
és Galíciában levő arcvonalakon 
néhány nap óta tartó nyugalmat 
az elmúlt huszonnégy óra fo
lyamán is csak jelentőség nél
kül való események zavarták 
meg. Csak Böhm-Ermolli had
seregének arcvonalán történt 
érdem leges fegyvertény. Egy 
heves osztrák-m agyar tám adás 
ugyanis az itteni orosz arcvo
nal egyik tám asztékpontjának 
elfoglalását eredményezte.

Visszavert olasz támadások.
A tengermelléki arcvonalon 

az olaszok ismét néhány tám a
dást kíséreltek meg, amelyeket 
mint eddig, ezúttal is visszaver
tünk, igy Vermeglianónál, Re-

dipugliánál és a K m  csúcstól 
délre több ponton.

A karintiai határterületeken az 
ágyuharc tovább folyik.

A Kreüzberg-nyeregtŐl észak
keletre emelkedő határhegyeken 
levő állásaink és néhány tiroli 
erődm üvünk ellen is tüzel az 
ellenséges tüzérség. Az ellen
ségnek a Col dí Lana ellen in 
tézett újabb támadásai épp úgy 
meghiúsultak, m int a korábbiak.

A Balkánon. 
Az utóbbi időben a monte- 

negróiak a hercegovinál hatá
ron  élénkebb, de teljesen siker
telen tevékenységet fejtettek ki.

így nem rég ismét m integy 
két m ontenegrói zászlóalj ne
héz ágyukkal való hosszasabb 
lövetés u tán megtámadta határ- 
állásainkat Aftováctól keletre. 
Visszavertük őket. —

Egyik repülőnk egyidejűé n  
nagyon sikeresen bom bázott 
egy m ontenegrói tábort.

Tovább délre egy ellenséges 
zászlóalj a határon át előretört. 
Csapataink ellentámadása ezt a 
zászlóaljat is visszaverte m on
tenegrói területre.

Trebinjétől keletre az ellen
ség múlt heti kudarca után 
hasztalan iparkodott nehéz tü 
zérségi tűzzel hatást elérni.

A vegyvizsgáló 
állomás munkája.

A városi vegyvizsgáló állomás 
vezetője dr. T unner K. tanár a 
múlt hóban megvizsgált 18 
tejet, ebből 9 (50{j) nem felelt 
meg a törvényes követelmé
nyeknek, 4 tejfölt, 5 kutyizet 
(ebből 3 szennyezett), l í  hen 
tesárut (közte 1 rom lott volt) 
(1 másikat a főorvos kifogásolta 
a megengedett krumpli liszt- 
mennyiség duplája miatt) 3 va
jat, közte 2 megnem felelő, 22 
lisztmintát, melyek közül 1 nem  
volt megfelelő.

A katonai hatóság 2 k e 
nyeret (m indkettő rom lott volt), 
1 bort és 1 szalámit vizsgálta
tott meg. A vízvezeték vize re n 
des összetételű és kifogástalan 
volt. A bakteriológiai laborató
rium  sem talált a vízvezeték 
vizében semmi kifogásolni va
lót.

} SÓ VÉG J ÁRTÓ vászouárnháza. Barátok épülete.
I  ■■ .« . . I  szines zephijrek, karton, schiffon és damastból. Különféle o l c s ó

vásznak, törölközők, abrosz, lepedők és zsebkendőkből. . . . Ü l i  á f á t  I 
„Ágy- és asztalterítők, szőnyeg- és matracszövetekből. **l4yy ' 11
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Betörés a szabadbaty- 
tyáni templomba.

A betörőt elfogták, de ismét 
megszökött.

Szabadbattyáni tudósítónk 
í r ja :

Folyó hó 8*án a délelőtti ó rák
ban egy ott időző jámbor ka
tona elkérve a sekrestyekul
csot, szentségn^ádásra ment a 
templomba. Nagy meglepetésére 
a sekrestye ajtaját feltörve ta
lálta. Azonnal jelentést tett a 
plébánosnak, ki a templomba 
ment, s a sekrestye fiókokat 
kihúzva, a benne levő egyházi 
ruhákat felforgatva találta. T o
vább kutatva, mig a szt. Antal 
persely érintetlen állapotban 
volt, a Jézus Szive perselyt fel
törve üresen találta. Kelyhek 8 
egyóbb egyházi szerelvények 
nem hiányzottak, ügy  látszik, a 
betörő számolt azzal. Jhogy azo
kat értékesíteni nehéz dolog, 
igy megelégedett a persely ta r
talmával. Azott tartózkodó csend- 
Őrsóg azonnal utána látott a be
törőnek s csakhamar sikerült 
elcsípnie.

A rendőrség ugyanis időköz
ben értesítést nyert arról,' hogy 
ugyanekkor a vasút állomásnál 
levő Lengyel-féle vendéglőben 
is betörők jártak. A csendőrőr
mester helyi szemlét tartván a 
vasútnál, onnét visszajövet egy 
gyanús alakot látott az országút 
mentén, ki az állomás felé ta r
tott. Mivel az illető magát iga
zolni nem tudta, minden tilta
kozása ellenére bekísérte az o t
tani katonai parancsnoksághoz. 
Több napi vallatás után kide
rült, hogy mindkét betörést ő 
követte el.
A templomba úgy hatolt be, hogy 

hajnali harangozáskor, mig a ha
rangozó a toronyban volt, addig 
az oratóriumban elrejtőzött, mise 
végeztével pedig, templomjárás 

-u tán  végrehajtotta a  betörést, 
azután pedig a nála levő sze
rekkel a sekrestye ajtaját kife- 
szitve tovább állt. Az illetőt 
Scheffner Pálnak hivják, triesti 
születésű, 21 éves matróz, ka
tonaszökevény, kit Budapesten

soroztak. Onnét megszökött, de 
Csáktornyán elfogták s vissza- 
töloncoltók Budapestre fedezett 
mellett. Dacára ennek * Velencé
nél a vonatból egy őrizetlen 
pillanatban megugrott. Több 
napig bujkált, végre Szabadbaty- 
tyánban elkövette a betörést. 
Hogy mily nagystílű gazember, 
abból is kitűnik, hogy a k a to 
nai fogházból, melyet pedig 
gondosan őriznek, a múlt éjje
len, kiásva a falat, ismét meg
szökött s eddig nem akadtak 
nyomára.

Innen-onnan.
A szociáldemokrata berkekben 

meglehetős csend van most a há
ború idején. Legfeljebb az iithon- 
maradt untauglichok rikoltanak 
sűrűn és nagyokat hozzájuk-méltó 
elvtársnőik társaságában ott fenn 
Budapesten a nap-nap után ren
dezett mulatságokon a nagy, ko
moly idők nagyobb-dicsőségére.

Egy ponton azonban jelzi a 
Népszava, hogy nem alusznak az 
elvtársék, a Zigányék, a Somo^ 
gyiék. Ökölbe szorítják markukat 
és úgy készülnek — mint mond
ják, rögtön a "háború után — az 
iskolakérdés, a vallásos nevelés 
bolygatására. El lehetünk készülve 
a íegkegyetlenebb harcra, mély a 
gyermekek leikéért fog ujult erő
vel kitörni a háború után.

Tudomásul vesszük és -szára
zon tartjuk mi is a puskaporun
kat arra az időre.

Kedves hirt röpített ki a napok
ban „A Nap“ a világba. Arról van 
szó, hogy Amerikában nagyon 
epednek a mi hontalan és nem 
hontalan, zsidaink után.—Nagyon 
megtetszett egy vállalkozó szellemű' 
amerikai urnák Szász Zoltánnak 
ez az értékes fajtája s m ozgal
mat indított, hogy Michigan — 
vagy melyik — állam területére 
áttelepítsenek belőle vagy két mil
liót.

— Ahr-hogy-^az-Isten—segítené, rá őri 
őket! Mi elmondhatnánk : őröm
nek sok lett volna! De félünk,

hogy csak ijesztés az egész és népi 
lesz'belőle semmi.

* ...

Sok mindenről jó ez a háború. 
Ismertté teszi az egész világ előtt 
a magyar nemzet harci erényeit, 
megismertet jóbarátainkkal, lelep
lezi ellenségeinket, megmutatja 
kormányunk tehetetlenségét, fel
pénzeli a hadseregszátlitókat, ma* 
gukbaszállásra készteti a vallásta
lan embereket, stb. stb.

S ő t! Megjavítja az' ortográfiát. 
A Pesti Hírlap és Tsai eddig kö
vetkezetesen kis /-vei iríák azdsten 
nevét. Olyanformán, mint például 
csizma, retek, fokhagyma, stb. 
Szóval ez a szó eddig igy festett 
a P. H. hasábjain következetesen, 
hogy: isten. _ ,

Most aztán a P. H. is gondolt 
egyet abból az alkalomból, hogy 
a világegyetem nagy építőmestere 
kegyesen tekintett ránk s adott 
nekünk nemcsak Limanóvát, Gor- 
licét, stbit, -hanem a többek között 
45 millió métermázsa jó acélos 
búzát is. Amiből lehet aztán sütni 
nemcsak jó fehér kenyeret, a 
sör elé sóskiflit, a .libapecse
nyéhez puha fehér cipót, hanem 
maceszt is.

Erre már a-P. H. is hálás lesz-S 
köszönetét mond (vasárnapi vezető
cikke .elején) a „ magyarok /stené- 
nek“, aki igy megsegített bennün
ket.

Nagyon szép, csak folytassák!

A polgármester ur igen bölcsen 
elrendelte, hogy ebben a meleg 
időben a háztulajdonosok naponta 
kétszer felöntözzék házuk előtt a 
járdát. Helyes! Csak aztárT'arról 
is gondoskodjanak, hogy az ut- 
-testek — ezek a kedves makadám 
úttestek — is öntöztessenek a mi 
— első sorban e célra épített — 
drága jó vízvezetéki vizünkkel, 
mert a por jtudvalevőleg nem a 
járdakövezeten, hanem a makadá- 
mon születik.

Ismételten arról panaszkodik a 
vásárló közönség, hogy a piaci 
árukat elementáris erővel és rend- 
őri asszisztenciával támadja _meg 
elfoglalja le nehány előkelő ven
déglős. Annyira, hogy más vevő

— főleg baromfihoz — alig tud 
hozzájutni.

A mi elvünk, is az: „lebenund 
leben lassen“ ; de azért- mégis* sőt 
épen azért, azt tartjuk, hogy az 
lenne az igazság, , ha nemcsak a 
véndéglői publikum jutna — a 
vendéglősnek nem megvetendő 
örömére és hasznára — egy kis 
csirkéhez vagy libához, hanem a 
misera plebs is csinálhatna néha
napján egy kis ünnepet magának.

Tudjuk, hogy. ennek a kérdés
nek a tapintatos megoldása újabb 
figyelmet és Önzetlen munkát kö
vetel a -rendőrségtől, de legyen, 
róla meggyőződve, hálásak leszünk 
érte. ~

*
Kivetődtem a minapában a mi 

szereficsétlen közfürdőnkbe. (Hogy 
miért * szerencsétlen" arról alább 
lesz szó.) Az utón pór, a fürdőben 
térdigérő sár. Úgy hallottam, jövő 
héten kezdődik a - kanális tisztoga
tása. (Mellékesen megjegyezve' sze
rintem kár volt' a régi szobással 
szakítani, mikor a tisztogatás év- 
ről-évre pünkösdtől űrnapig történt. 
Nem akadályozta a fürdést és nem 
apasztotta a város fürdőjövedelmét. 
Hogy miért hagytak fel e szokás
sal, nem. tudom, de egy kis szak
értő felvilágosításért hálás lennék.)

Szóval, jövő héten fog a csa
torna tisztogatása megtörténni. Ál
lítólag muszka foglyok végzik, 
mivel a hatóság igen helyesen arra 
az álláspontra helyezkedik, hogy 
ha fürdenek benne a muszkák, hát 
tisztogassák is. Rendjén v a n !

De ezzel a fürdőüggyel kapcso
latban szeretnék valamit mondani. 
Nem azért, mintha azt remélném, 
hogy lesz foganatja, mert nálunk 
az a divat, hogy, ha valaki egy 
szerinte okos gondolatot felvet a 
nyilvánQsság előtt, hát az sem meg
cáfolva nem lesz, sem kivitelre nem 
kerül. (Hogyan is jöhetne egy ér
telmes gondolat kívülről, mikor 
azoknak feltétlenül a hivatalos ko
ponyákban kell világrajönniök!)

Mégis elmondom a mondóká-
mat. Tény az, hogy annak idejéii_
Istenben boldogult Major doktor
— úgy látszik felsőbb erők nyo
mása alatt — kénytelen volt a 
közfürdőt tel, a város északi csu- 
csira helyezni. Az okát nem tu.

TÁRCA.

A szaharai diinákon.
Irta: Ágoston Mihály.

A karaváncsapás itt egy darabon 
megszakad, de néhány perc múlva 
megtaláljuk a folytatást. Az üt men
tén itt sűrűn találkozunk emberi és 
állati csontvázakkal. Ezeket a bor
zalmas útjelzőket a sivatagi rablók 
keze, vagy pedig a szánum állította 
ide félelmetes mementóul az erre 
haladó karavánoknak. Mi légioná
riusok azonban szokva vagyunk az 
ilyen látványossághoz. A vén ka
tonák egymást dobálják a tevecson
tokkal, s titokban egymás zsebébe 
csempészik azokat. A karaván tag
jai az öreg arabok halkan imád
koznak. Ezek a fehér csontok szent 
félelemmel töltik el a hivő arabot 
a a .héjak alá szaláh* áhitatos kiál
tása hangzik ajkáról, mihelyt meg
pillantja azokat.

A hőség szinte elviselhetetlen. A 
fejest szédülni kezd: Tengeri beteg
éget kapok az Öszvéren. HányásT

•

inger, fejfájás, hidegborzongás. Meg
próbálom a gyaloglást és beleka
paszkodom a convoi egyik kordé
jába s valósággal huzatom magam. 
Ez némileg helyrehoz,. Az orvostól 
újra kapok ,egy port s felüíök a 
convoi-ra a ponyvasátor alá. Itt fo
gyasztom el a fekete kávét, melyet 
az araboktól kaptam s vele együtt 
nehány biscuit-et: ez az összes 
étel, aniit ma magamhoz-vettem. 
Egy cigarettát is sodrok, de keserű 
a szám, sehogysem izük a füst, el
dobom.

Itt már észrevehető a dünák ala- 
csonysága s a dombos felület lassú 
átváltozása az egyenletes, sima 
reg-gé. Itt ott csenevósz kis alfate
rületek is mutatkoznak s a saharai 
susnók elszáradt kemény törzsei. 
Az ued-ek szélén — mert egy kettő 
már erre is látható — láthatók in
kább a vegetáció első hírnökei, me
lyek a nagy esőzések alkalmával 
gyorsan gyökeret vernek s a május 
elején kezdődő nagy hőségben ép- 
pen olyan gyorsan ki is pusztul
nak.

Úgy három óra tájban két lovas 
alakja tűnik Tel előttünk. Kapitá
nyunk távcsővel figyeli őket s ne

hány pillanat múlva felismeri ben
nünk Bu-Imzetet és Si-ben Arif-ot, 

A vezetők — kikről már az volt 
az általános vélemény, hogy szeren
csétlenség érte őket —- rósz híre
ket hoztak. Útjuk ejredmónyéről és 
a szerzett tapasztalatokról gyorsan 
beszámoltak a kapitánynak. A tua- 
reghek az el-marrahi karaván ál
lomáson tegnap délután kifosztot
tak egy karavánt, mely Fes bői, 
Ain Zefrá-ba. igyekezett. Irányt keW 
tehát változtatnunk és pedig úgy, 
hogy el-Marráh t, a karaván ut ál
tal érintett kutakat, valamint a* 
Oued Quir-t- kikerülve a járható 
reg-en egyenest vágjunk neki Bou- 
Denib-nek. Bu-Imzet szerint u. i. 
nincs kizárva az, hogy a tuareghek 
az Oued Talzaza melle't kóborló 
berber törzsek valamelyikét is elle
nünk hozzák s kikerülhetétlennó 
válna köztünk és közöttük az össze
ütközés. .

a  lisztek rövid tanácskozás utá 
elfogadták Bu-Imzet indítványát 
letértünk a nagy karavánutról.

El Annah-Dar, a karaván tagji 
ki a tuareghek éjjeli támadása a 
kalmávál sebesült meg, már jót 
bán érzi magát. Orvosunk egy li

gionáriust rendelt melléje, aki jó 
ért a sebkezeléshez és az ápolás
hoz. Éjjelre engem is a kórházko
csiba akarnak bedugni, de semmi 
kajlandóségot sem érzek ez iránt, 
mert nem akarom, hogy társaim 
végezzék helyettem a reám kisza
bott szolgálatot. Bármilyen nagy 
megerőltetésembe kerül is, de nem 
teszem ki magamat szemrehányá
soknak. A sergenttal beszéltem, aki 
beleegyezett a dologba; de ha rosz- 
szui leszek, ő mossa a kezét, a fe
lelősség engem terhel és a bünte
tést sem fogom elkerülni.

_ Az esti pihenő négy órakor kez
dődött. Es’schens még sehogysem 
akart engedni a rettenetes hőségből. 
A sik homokon felvertük sátrainkat 
s igyekeztünk magunknak minél 
előbb árnyékot teremteni. A homok 
izzó volt s a pokrócokat terítettük 
le rá, hogy leülhessünk. A convoi 
kocsijai között ponyvákat feszítették 
ki s ezek alá terelték az Öszvére-

31.
A leszerelt kocsik és a karaván 

tállása körül volt a mi táborunk, 
őtte pedig szakaszonként a gu* 
ikba rakott fegyvereink csillogtak.
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dóm, csak sejtem. A disznószállás 
volt a döntő faktor, melyet a vá
rosi bölcsesség nem a város alá, a 
vágóhíd mellé helyezett, hanem 
fel, a "“csatorna felső folyásához, 
hogy szennyét a viz végighöm- 
pölygcsse az egész városon.

Ma már látjuk, amfTa hivatalos 
böleseségnek akkor is kellett volna 
látnia, hogy képtelenség az olyan 
fürdő, melyhez a város lakói egy 
tekintélyes részének másfél-, két 
sőt harmadfél kilométernyiről kell 
felkutyagolnia. , -

Most már nem^udom, áll-e út
jában valami komoly akadály an
nak, hogy az a fürdő,'mely jó is, 
kellemes is, s a városnak szép jö- 
védelmet is hoz, lejebb, például a 
korcsolyapálya környékére kerül
jön. Az anyagi kérdés — szerin
tem — nem lenne akadály, mert 
a nagyobb forgalom - a befekte
tendő költséget két-három év alatt 
bőven behozná. Az Árpád fürdő 
érdeke sem lenne döntő, mert ott 
ma* képtelen állapotok uralkodnak. 
Az a fürdő ma nyüzsgő héringek 
tanyája és nem . uszoda. Én úgy 
hiszem, a mi jó muszkáink pár 
nap alait úgy kimélyitenék azt a 
csatornarészt, hogy jobban sem kel
lene. Egy-két.hét alatt kicementez
nék, ezzel egyidejűleg a régi für
dő jókarban lévő~*deszkaalkotmá- 
nyát leszállitanák, felállítanák -s 
nekünk lenne a-város közepén egy 
pompás fürdőnk, leghasznosabb 
emléke a háborús esztendőnek.

De, ha.ez bármely okból nem 
megy, akkor. legalább egy pom- 

" pás sétahelyet csináltatnék a musz
kákkal ott a kanálisparton. A bol
dogult Tomsich tanácsos által ül
tetett platánok ma ímár igen szé
pek s az ut jókarbatetelével a vá
ros ott a csatornapart»Q egy első
rangú, szép sétateret nyerne. 1

Gazdasági ügyeink jelenlegi ve
zetője oly sokatlátott. modern 
ember, hogy.talán nem csalódunk, 
ha azt hisszük, hogy kezében ezek 
a dolgok pár év alatt többet ha
ladnak, mint előtte húsz esztendőn 
keresztül.

S most talán a legjobb ideje 
lenne tenni valamit, mikor oly 
nagy és olcsó munkaerő áll a vá
ros rendelkezésére. Ha a mi szi
bériai-foglyaink tudnak követ-fej-- 
teni, miért n e . használhatnék fel 
mi a mi muszkáinkat a város szé
pítésére ? i Krix.

A vöröskereszt munkája.
A tüdőbajosokat gondozó 

intézet gondozott 118 családot 
415 taggal, gondozásukra 942 
kor. 32 fillért költött.

A vöröskereszt egylet va
súti kirendeltségének kimuta
tása szerint vasúton érkezett 
június hóban sebesült és be
teg 12201, ebből itt maradt 
4266, tovább ment 7935. Az 
itteni kórházakból vasúton el
ment 3823. Frissítőt kapott 
13.805, -uj kötést 109, gyógy
szert 251. A háború óta 
(1914. august 3) vasúton ér
kezett 126.260, itt maradt 
-35.147 tovább ment 91.113, 
az itteni kórházakból elment 
23.672, frissítőt kapott 132.472 
«j kötést 3385, gyógyszert 
1587. ** -

A T E R M E L Ő K  
és FOGYASZTÓK.'

Semmikópen nem illik bele a 
mai nagy idők hangulatába az 
a belső háború, amelyet a vá
rosok kongresszusa idézett íel 
azzal a határozatával, amellyel 
követelte a kormánytól, hogy 
szállítsa le" a megállapított ga- 
bönahatárárszabást.

Ez a kórelem a fogyasztókra 
nézve orvosság akar lenni ' a 
betegségnél, amelyet gyógyítani 
akarnak vele, mondják az ag
ráriusok.

A gazdák érvelése szerint a 
termelési költségek irtózatos 
arányokban 'emelkedtek s eb
ben igazuk is van. A hadügyi 
kormány elvette a fogatot az 
igás állatot olyan árakon, a- 
mélyeken azokat ma pótolni 
nem lehet, elvitte a gazdaság 
vezetőit, de elvitte magát a te r
melőt is, úgy, hogy a lehető 
legnagyobb nehézségekkel és a 
képzelhető legmagasabb költsé
gekkel kellett a gazdának szá
molnia, amelyekért csakis fe
leslegeinek értékesítésében talál 
hat kárpótlást. A legnagyobb 
mértékű és a legjogosabb elé- 
gületlensóget keltené tehát a 
gazdaközönségben, ha^ a ko r
mány figyelembe venné a_Jvá- 
rosoic kívánságát, mert ebben 
veszedelmes támadás foglaltatik 
az egész termelő vidék ellen, 
abban minden faluval, amely
nek hadbavonult népe küzdött 
és küzd • a hazáért, az itthon
maradt része pedig megfeszített 
munkával, fokozott termelési 
költséggel fárad azon, hogy a 
hadsereg és a városok népe 
kielégítően ólelmeztessók.— -

A gabonaár határszabás le 
csökkentése jelenti a pillananyi 
olcsóbb megélhetés igen kétsé
ges b iztosításit, de mi lesz 
azután, ha ezek a pillanatok 
elröppenek. Következik a gyűlö
letessé vált rekvirálási módszer, 
füstbe mennek a milliók, m e
lyekkel egyenes nton az ország 
gazdagodhatnék. Megölnék a 
biztositékok arra, hogy Magyar- 
ország képezze a háború után 
a gazdasági fejlődés biztosíté
kait, a iüint ezt Ausztriában 
már előre látták

Mindenesetre igazat kell ad
nunk a gazdáknak, amikor 
ilyen érvelésekkel állnak elő, 
hogy most egyszerre nem lehet 
a gabonaáraknál visszamenni 
a háború előtti időkre, de való
színűleg a városok kongresszusa 
sem gondolt ilyesmire.

De ugyan jó volna, ha egy
szer m ár statisztikai kimutatás
sal adnának erről a kérdésről 
világos képet a közönségnek. 
Ne sajnálja egy-két gazda a 
fáradságot és számadatokkal bi
zonyítsa be, hogy a mostani 
maximális árakra feltétlenül 
szükség ván, ha számításait m eg  
akarja találni, ha munkájából 
gyümölcsöt is akar élvezni. 
Ilyen beszédes bizonyítókkal 
m egszűnnék az a nagy ellentét, 
amely ma a term elők és fo
gyasztók között van. É rtsünk 
szót, s hacld.jlássuk, hol van az 
igazság. Arra is szeretnénk v i
lágos bizonyitókot látni, hogy 
mi okból kellene a mostani 
Arakat még magasabbra emelni. 
Ugyanis nem egy termelő ily-

fajta húrokat is pengetett. Vé
gül még—csak azt -jegyezzük, 
hogy nem értjük a term előknek 
idegeskedését a sajtóval szem
ben, amikor ez a piac uzsorája 
miatt felszólal s üldözi. Maguk 
a termelők is elismerik ezt az 
uzsorát, és tiltakoznak az ellen, 

“m intha ők csinálnák a piaci 
uzsorát, amelynek rendszerint 
a többszörös közvetítő keres
kedelem az oka.

Igazságtalanság tehát ^annak 
üldözőjét ferde szemmel nézni, 
sőt inkább közös erővel kellene 
ellene-küzdení, hiszen ez köl
csönös érdek.

A  v á r o s
közegészsége.

.A város közegészsége a lefolyt 
“jimius hóban épen olyan kedvező 
volt, mint az előzőben, dacára a 
kevés születésnek Járvány nem 
volt, csakis szórványosan mutat
koztak járvánnyá fajulható ragá
lyos bajok.

Született 50. Ebből törvényes- 
fi 26, nő 17. Házasságon kívüli 
fi 4, nő 4. Ikerpár 3. Halva szü
letett 1. Házasságkötés 12 pár. 
Születési arányszám 1000 lakos 
után 1,53. '
" Elhalt 657 Ezek közt fi 35, nő 
30. Ebből 7 éven alul volt tör
vényes fi 7, nő 8, házasságon 
kívüli fi 1. Arányszám 1000 lakos 
után 1,81.

A kórházaknak-44 halottja kö
zül 3 volt fehérvári. A halálozások 
a születéseket 15-el múlják fölül, 
de a halottakból a 11 kórházi 
idegen halottat leszámituk, úgy 
a népesség apadása halálozások 
következtében csak- 4 lesz. A mi
niszter által megállapítva 6 szé
kesfehérvári halt hősi halált, kik 
be vannak számítva a halottaink 
közé, nincsen azonban beszá
mítva a helybeli tartalékkórházak 
22 halottja, részben harctéri sebe
sültek, részben betegség követ
keztében elhaltak.' *

Nevezetesebb halálokok : Vele-
“ ̂ született gyengeség—2, -gyermek- 

aszály .1, bélhurut 6, hasihagymáz, 
3, (ZSíatona, 1 vidékről hozott 
kórháziak), tüdőlob 5, (3 katona 
1 vidéki) tuberkulózis 19, (15 ka- 
ona, 4 idegen), guta 2, vizkór 3, 

(1 katona), elmebaj 1, aggkór 12, 
öngyilkosság 2, (1 katona), kül- 
erőszaki halál (löttseb) 13 harctéri 
katona, 3 orosz hadifogoly harc
tériek. v

A járvánnyá fajulható kórok 
állása a következő: Hastífusz ma
radt 6, szaporodott 11, összes 17. 
Meggyógyult 6, meghalt 3, ma
radt 8, (ezekből 4 katona, 2 orosza 
fogoly, 5. vidékről betegen szál
lítva.) Kanyaró, maradt 1, szapo
rodott 9, összes 10. Gyógyult -3, 
maradt 7. Difteritisz 2, gyógyult 
2. Vörheny maradt 8, szaporodott 
10, összes 18. Gyógyult 12, ma
radt 6. Járványos agy-gerinc agy- 
hártyalob maradt 2, szaporodott 
1, összes 3, meghalt 2, . ma
radt 1.

H i R m

JVapló.

—  Bojtorjánhajszesz korpásodás, 
hajhullás ellen kitünően bevált szer 
üvegje 1 kor. 20 fillér. Kapható 
Szűcs Róbert Magyar Korona 
gyógyszertárban Kossuth*u. sarkán.

Egy kis olcsó dicsőségre vágy
tak s felsültek. .Csúnyán felsültek 
és most keserűen panaszkodnak.
A szociáldemokraták sültek fel, a 
a panasz^Ődást is ők végzik. Úgy 
történt ugyanis a dolog, hogy ké
szítettek egy hosszú memorandu
mot a rokkant katonák érdekében 
s fogta magát néhány kormányzó 
elvtárs s autóm ^elvágtatott a mi
niszterelnökhöz; s annak rendje és 
módja szerint átadták neki a me- 
morandumot. Mindenesetre dicsé-~r  
retes dolog, ha valaki a rokkant^ 
katonák ügyében fáradozikUSzt a 
szociáldemokratáknak is kiutalvá
nyozzuk. Ők azonban ebből a hu
mánus cselekedetből egy jó adag 
pártproíitot akartak szerezni. Úgy 
állították be a dolgot, mintha a 
széles országban—egyedül ők ju
tottak volna arra a gondolatra, 
hogy a rokkant katonák ügyét fél 
kell karolni, szóval egy kis olcsó 
reklámot szerettek volna a memo
randumból. Hogy maga az ország- , 
ház, a társadalom, minden in tézd  
ményünk és minden ember han
goztatja és lépéseket is tesznek az 
iránt, hogy rokkant katonáink méltó 
ellátásáról gondoskodva legyen, 
azt egyszerűen nem vették tudo
másul, s a humanizmus negyven- 
ketteseként akartak kiállni á me
morandumukkal.

A * sajtó, a közvélemény, m nt 
dicséretes eseményt tudomásul vette 
a memorandum átadását, de va
lami meg nem érdemelt szociál- 

„ demokrata hozsannákat nem zen
gett, ami természetes is, mert hi
szen nem a szociáldemokraták 
vették észre először, hogy-a há
ború miatt rokkant katonák is let
tek, akikről á'gondoskodás a nem
zet kötelessége.

És ez fáj a szociáldemokraták
nak. Szemére vetik mindenkinek, 
hogy hidegen vették az ő moz
galmukat. Értsd alatta, hogy a rő- 
fős dicshimnuszok elmaradtak. Ép
pen ezzel a panaszkodással árul
ják el, hogy népgyülési hatásra 
vadásztak a memorandummal.

"Aki önzetlenül,“ saját személye 
dicséretének nem várásával dolgo
zik a közügyek terén, az nem szo
kott megneheztelni, ha nevének 
magasztalása nélkül csak a csele
kedetéről van szó.

Szerdán julius, I4 én :

Hát melyik a feleségen
Kacagtató vígjáték 4 felv.

Afátyoltáncosnö.
Dráma 3 felvonásban.

Mozgófényképszemle az északi 1 
és déli harctérről, 30. szám. 
Csapataink Przemyslben. — j
Előadások fél 7 és 9 érakor ]



— Előléptetés. Bikits Imre 
Hindenburg-főhadnagyot szá
zadossá léptették elő.

— Vigyázzanak a gazdák. A 
hatóságok a Fejérmegyei Napló 
utján figyelmeztetik a gazdákat,

-  hogy az idén különös gonddal 
vigyázzanak termésükre. A leg
csekélyebb gabona elégése most 
nagy kárt jelent, mivel a hábo
rúban minden szemre szükség 
van A tavaszai előfordult ma- 
lomógósek- is érzékeny kárt 
okoztak az ország közólelmezó-

-  sóben. Felette óvakodni kell 
tehát, hogy valami gonosz kéz 
kárt ne tehessen termésünkben. 
A közérdek és a hazafias köte
lesség parancsolja, hogy m in
den gyanús alakot azonnal je
lentsünk fel a csendőrsógnek, 
hogy az esetleges bajoknak ele^ 
jót vehessük

—  A város gabonakérdése. A szé
kesfehérvári Gazdakör folyó hó 
18*án délelőtt ülést tart, amelyen a 
város gabona ellátásának kérdését 
fogja megtárgyalni.

— Adomány. Maugsch Gyula-15 
K-t ajándékozott a Vöröskereszt 
pályaudvari kirendeltségének.

—  Közigazgatási bizottsági ülés 
a vármegyénél. A vármegye köz- 
igazgatási bizottsága kedden délé* 
lőtt tartotta ülését, amelyen a szo
kásos havi ügyéket intézték el. A 
pénzügy igazgatósági jelentés szerint 
a kincstár követelése 3.013,779 K 

_  volt. 1.428,179 K hátralék 1.585,600 
K. A tisztifőorvos jelentése szerint 
a vármegyében előfordult koleraese
tekkel kapcsolatban a legszigorúbb 
óvintézkedéseket tették s a bajt 
idejében sikerült elnyomni.

— Konzerváréba. A közélelme
zési bizottság által rendelt konzer- 
vek megérkeztek s ma délután 
fognak belőle próbafőzést rendezni.

— Járvány kórház. Mivel a jár
ványkórház csak 15 kolerabeteget 
fogadhat be és csak 70*et lehet 
megfigyelni benne, a város arra 
kérte a katonai hatóságot, hogy a 
saját részére külön kolerakórházat 
állítson fel. A katonaság el is - fo
gadta az ajánlatot s 10 db. Dökkert- 
féle barakkot kert a hadügyminisz
tertől. Ebből a város 100 ágyat 
Atvész s a sárkereszturi vámházon 
kívül azon a helyen állítja ftl, ahova 
áz uj járványkórkáz építése tervezve 
van.

— Adomány.----------- ad jeli-
gilév 1.500 koronát -adományoztak 
a Hadsegélyző Hizatalnak Hinden- 
burg katonák hátramaradottéinak 
felsegélyezésére.

— Koleraeset Százhalombattán.
Szabó József százhalombattai la
kos kolerában meghalt. Dr. Lausch- 
mann Gyula tiszti főorvos a leg
szigorúbb intézkedéseket ren
delte e l . ___________________

— Hetényl Heídelberg Albert Szé
kesfehérváron. A héten három nap
ra vendégszereplésre városunkba ér
kezik Mély Gerő a bpesti Apolló 
komikusa és művésztársasága He
rényi Heidelberg Albert zeneszerző
vel. Annak idején a fővárosban is 
nagy sikert aratott Táncos asszony 
cimü operettet adják elő, melynek 
énekszámait Hetényi kíséri zongorán. 
A többi szereplők Cukor Kálmán, 
Coieha Rózsi és H. Várady Elza, 
mind elsőrangú erők. Az előre is 
szenzációsnak ígérkező előadásokra 
felhívjuk a közönség figyelmét.
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—  Ki akar katonafiának csoma
got küldeni ? Hindenburg ezredé
hez folyó hó 15-én vonulnak be az 
újoncok, akik 18 án mennek Szé
kesfehérvárról Pilsenbe. Az ujonco- 
kát Angyalossy Egon százados 
fogja felvinni a eseh-városba. An
gyalossy százados a Fejérmegyei 
Napló utján hívja fel az érdekelte
ket, hogy akik Pilsenben levő ka
tonahozzátartozóinak csomagot akar
nak küldeni, azok a csomagot 18-án 
vigyék ki a 69-es laktanyába, olvas
ható címmel eltátva s ő elviszi 
az újoncokkal Pilsenbe, ahol az il
letőknek kiosztja.

Olcsóbb lett a spiritusz! Mai 
naptól kezdve LITERJE I KO
RONA 30  FILLÉR Langráf Gá
bor és Fia gépszij és börkeres- 
kedésében. Jékai-utca 8. —  
Telefon 100.

A Fejérmegyei Napló 
HADIPOSTÁJA 1

Palkovics István 28 éves r. k. 
székesfehérvári születésű a 17. 
honvédgyalogezredbeli katona a hi
vatalos ertesités szerint sebesületle- 
nül orosz fogságba esett. Címe 
Pensaj Russzia.

Nagy János 48. gy. e. 5. menet 
3zázad törzs beli, Zala Szt. Gróthon 
1887 ben született gyalogosról az a 
hivatalos jelentés érkezett hozzánk, 
hogy 1915. februárt 19-én a kazini- 
cezai járványkórházban meghalt és 
ugyanott eltemették. _

Ozsváth Sándor 69. gy. e. 7. 
századbeli pátkai 1885. születésű 
káplárról a pótzászlóaljtól azt a 
hivatalos jelentést kaptuk, hogy 
1914. december 6-án hősi halált 
halt.

Marhoffer Ferenc 69. gy. e. 13. 
századbeli székesfehérvári 1893. 
születésű gyalogos, Gyökeres Fe
renc 17. h. gy. e. 41. hadosztály 
15. m. zlj. 2. századbeli 1888. szü

letésű gyalogos, Mészáros János 
69. gy. e. 5. századbeli dinnyési 
1883. születésű gyalogos, Odor 
Gyula 10. h. gy. e. 8. zlj. 5. szá
zadbeli székesfehérvári 1892. szü
letésű gyalogosok neve nem for
dul elő a sebesültek, betegek, hi- 
ányzókés elesettek felöl ezideig 
érkezett hivatalos jelentésekben.

A kérdezettek sorsa iránt a nyo
mozást folytatjuk és mihelyt vala
mely jelentés érkezik róluk, azon
nal közöljük. __

SZ ÍNH ÁZ .
Hát melyik a feleségem ? Az

Apolló Szinház mozi műsora ismét 
szenzáció. Egy olyan szellemesen 
megkonstruált vígjáték kerül színre, 
mely egyike a szezon legjobb víg- 
játékainak. A műsornak másik ki- 

; magasló száma. „A fátyol táncosnő 
c. 3 felvonásos dráma. Bemutatásra 
kerül azonkívül egy aktuális kép 
„Csapataink Przemyslben.* Az elő
adások fél 7 és 9 órakor kezdőd
nek.

Szerkesztői üzenet.
Zalán Istvánná- Puszta—Peterd. 

Hálás köszönettel vettük szives 
tudósítását, de Reviczky -alezredes
ről már megírtuk, hogy él és Bu
dapesten fekszik egyik hadikórház- 

. bán. Azt azonban tényleg nem 
tudtuk, hogy kedves férje a sam- 
bori kórházban találkozott vele, 
ahol a súlyosan sebesült alezredes 
kitűnő gyógykezelésben részesült.

FIUMEI kávébehozatal
SZÉKESFEHÉRVÁR

:: (BARÁTOK ÉPÜLETE.) ::
Pörkölt kávókeverókeí u tol

érhetetlenek ! Saját villamos 
kávénagypörkolde! Telefon 250.

Székesfehérvár szab. kir. város 
polgái mesterétől.

8319|915. SZ.

Hatósági hirdetmény.
A cséplési eredmények kö

telező bejentése tárgyában fo
lyó évi ^ juJius hó 8-án 
•7945|915. számú hatósági fel
hívás kiegészítéséül értesítem^ 
a gazdaközönséget, hogy ab
ban az esetben, ha a járgány 
cséplőgépekkel csépelt gabona 
a gépből nem tisztán, hanem 
polyvával vagy törekkel együtt 
kerül ki s a gabonát nem köz
vetlenül a cséplés után, hanem 
csak később rostálják vagy 
tisztítják Jci, a cséplés ered
ményeit csak a gabona rostá
lása vagy kitisztítása után kell 
bejelenteni. Ily esetekben a ki
rostált tiszta gabona mennyi
ségét kell naponként a beje
lentő lap megfelelő rovataiba 
bojegyezni,

Székesfehérvár^ 1915. julius 
hó 12.

D r. Saára Gyula
polgármester.

Námessy János —
tanácsos.

Székesfehérvár szab. kir. város 
rendőrkapitányától.

4809. Fők. 1915 szám.

HIRDETMÉNY.
Felhívom mindazokat, akik 

a cséplés foganatosítása végett 
cséplőgépet egyik helyről a 
másikra szállítanak, hogy ezen 
gépek szállításánál , és elhelye
zésénél kiváló gondot fordítsa
nak arra, hogy a távida és 
távbeszélő vezetékek -(drótok) 
semmiféle módon meg ne 
rongáltassanak.

A gép magas alkatrészei' 
mindenkor lehajva szállitandók 
s a többi gépkészlet szállítá
sánál is a legnagyobb óvatos
sággal kell eljárni, mert a ve
zetékek bárminő megrongálása 
súlyos büntető következmé
nyekkel jár.
* Székesfehérvár, 1915. évi 
július hó 12.

SP O R T .
uszéverseny.

—Vasárnap, július 18-án délután 6 
órakor a székesfehérvári Torna 
Club támogatásával az Árpád-fürdő 
R. T. úszó versenyt rendez. A |jö- 
vedelem 10 £-át a Vöröskereszt 
javára fordítják. A verseny pro- 
grammja : .

I. 40 m. úszás (14 éven aluliak
nak). II. m. mell úszás. Ili. 20 m. 
úszás (10 éven aluliaknak). IV. 100 
m. gyors (Az Árpád fürdő tiszte- 
letdija). V. 40 m. hölgy úszás VI. 
Búvárúszás. VII. Tányérkeresés. 
VIII. 60 m. györsuszás. IX. 60 m. 
hátuszós. X 200 m. handicapver--:* 
seny. XI. 3X40 m. vegyes staféta.

A versenyre nevezni lehet az 
Árpád-fürdő uszodájában 2—4 ig.
A nevezési dij 60 fillér. Belépő dij 
60 fillér. „

Telefon 233. — Telefon 233.

Péntek, szombat, vasárnap,
július hó 16, 18 és 18 án :

A GÓLOM .
Fantasztikus filmjáték 5 részben.

Az eredeti zenét az Uránia kü
lön e célra szerződetett ZENE* 

KARA szolgáltatja. 
Helyárak mérsékelten emeltek. 
Pénteken és szombaton 2 elő-[ 

I előadás 7 és 9 órakor. Vasár- 
m nap 4 folytatólagos előadás, 

kezdete 3 órakor.

APRÓHIRDETÉSEK.
Mózkeretnek való lécek kaphatók

Koháry József asztalosmesternél 
Hal tér 3. (Ponty épület.)

Egy ügyes fütő állást keres. To- 
bak-utca 11.

7— 8 osztályú gimnézista tanuló 
instruktornak kerestetik. Cim a ki- 
adóhivatalban.

Balatonfüreden ^nyaraló kényel
mes berendezéssel, fürdőkabinnal 
olcsón bérbevehető. Cim a kiadó- 
hivatalban.

Egy jó fiú felvétetik Budai-ut 6.
szám alatti-tőzsdében.

Mindenesfiu 15—16 éves azonnal 
felvétetik az Apolló Színháznál.. Je
lentkezni délután 6 órakor.______

Gyümölcs-utca 29. szám alátt 
egy 2 szobás lakás előszobával és 
minden hozzátartozóval együtt min
den órán kiadó.

Egy jó házból való fiú tanulónak
felvétetik Gebauer Testvérek bódé* 
gájában. Kossuth-utca..Ságy,

rendőrfőkapitány. ,

Legújabb szalma (tagál) női kalap-formák.

Selyemsapkák.
Elegáns bldusok és pongyolák legolcsóbban kaphatók:

Kovács Antalnál, S T íS S S
Nyomta az Egyházmegyei Könyvnyomda, Székesfehérvárott.
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